
ДОГОВIР ЛЪ 62123lюр

м. XapKiB 23 чеlrвlrя 202З рок1,

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПОВIДАЛЬНIСТЮ "ФЛЕШКОМ", надалi iменусться

"виконавець|', в особi виконавчого директора Липкiнот Тетяни Сергiтвни, що дiе на пiдставi Наказу
N9139 к вiд 0ЗJ52022 року та Рiшення Np02l02l2022 единого учасника ТОВ кФЛЕШКОМ> вiд
02.02.2022 року, з однiеТ сторони, та

комунАлънЕ пIдпри€мство (спортивниЙ комплвкс (мЕтАлIст> xAPKIBCbKoi
MICЬKOI РАДИ), надалIi iменуеться 'lЗамовник", в особi генерального директора Шевченка Вячеслава
Григоровича, який дiе на пiдставi Статуту з iншоТ сторони, ко)кна з яких надалi iменуеться <Сторона>, а

разом - <Сторони>,
керуючись Господарським кодексом

публiчнi закупiвлi" та iншими чинними
подане нижче:

УкраТни, I_\ивiльним кодексом УкраТни, Законом Украiни "I1po
нормативно-правовими актами УкраТни, уклаJlи цей Щоговiр про

1. прЕдмЕт договору
1 .1 . Замовник доручас, а Виконавець приймас на себе зобов'язагlн я надми Замовнику послуги код згiдно

ЩК 021:2015: 50530000-9 - послугш з репlонту i технiчного обслуговування технiки (50532000-3 - послуги
з ремонту i технiчного обслуговування електричноТ технiки, апара,ryрп та супутнього обладпання
(послуги з встановлення i вiдновлення обладнання безберебiйшого (резервного) }кивленнrl
спорткомплексу <<]VIеталiст>>)) (далi - Посrlуги), а Замовник зобов'язу€ться своечасно одер)I(ати ,гакi послуги
та оплатити ik згiдно з умовами цього ,Щоговору.

1,2. Замовник надае Виконавцю для надання послуг акумуляторнi батареi (АКБ) та lркерело
безперебiйного живлення (!БЖ) (далi - Обладнання),

1,3. Послуги надаються Виконавцем з використанням власного iHcTpyMeHry, MaTepiMiB, об.rlадлtання,
механ iзмiв, транспортних засобiв,

1.4. Виконавець забезпечуе вiдповiднiсть наданих послуг нормам i правилам, якi встановлюються для
даного виду послуг на пiдставi чинного законодавства УкраТни,

1.5. Кiлькiсть послуг - l,
1.6. Строк надання послуг: по 31 липня 2023 року.
l .7. Мiсце надання послуг: УкраТна, 6100l, м, XapKiB, вул. Г[гlеханiвськ4 буд, 65.

1.8. Послуги замовляються для встановлення i вiдновлення джерел резервного живлення.

2.IIрАвА cToPIH
2.1. Замовник мае право:
2.1.1. Олержувати вiд Виконавця результати послуг в строки, погодженi Сторонами.
2.|,2. Контролювати надання послуг за умов додержання вимог безпеки з охорони працi, передба.lених

законодавством.
2.|,З, На безоплатне усунення Виконавцем недолiкiв наданих послуг.
2.1 ,4. Не порушуючи нормального рея(иму роботи Виконавця, отримувати iнформачiю про хiд надання

послуг.
2.2, Виконавець мае право:
2.2,1 . Призупинити надання послуг до прийняття з Замовником узгодженого рiшення у разi необхiдностi

надання додаткових послуг для усу}lення виявлених в процесi няцання послуr обс,гавиt-t, якi г;егативьIо
впливають на працездатнiсть Обладнання. В разi призупинення надання послуг Виконавець зобов'язаний
негайно попередити про це Замовника,

2.2.2. Вiдмовитися вiд надання послуг за договором, якщо Замовник вiдмовиться вiд прийняття
узгодженого рiшення щодо усунення виявлених в процесi надання lrосrlуг обставин, якi негативно впливають
на працездатнiсть Обладнання - надання додаткових послуг, якi усувають цi обставини.

2.2.3. Вiдмовитися вiд задоволення претензiй Замовника в разi недотримання ним правил експлуатацiТ
чи зберiгання Обладнання (його складових).

3. оБов,язки cToPlH
3 l, Замовник зобов'язаний:
З.1.1. Чiтко дотримуватися Bcix рекомендацiй спецiалiстiв Виконавця, якi стосуються Обладнання.
З,\,2. У погодженi Сторонами атроки надати Обладнання Виконавцю для l{адання пооJtуг.
3.1.3. У Строк, не пiзнiше 2 (двох) робочих днiв з лати отримання вiд Виконавця повiдомлення про

ВИЯВЛеННЯ НеОбХiдностi приведенttя у задовiльниЙ стан скJIадових частиIl Обладнання, що негативно впливають
На РеСУРС вiдремонтованих та необхiдностi надангlя додаткових послуг для усунеFIllя виявлених в процесi
НаДаННЯ послуг обставин, якi негативно впливають на працездатнiсть Обладнання (далi - кдодатковi



поСлуги)) погодити ix проведення або вiдмовитися вiд них. В разi погодження Замовllиком надання
додаткових послуг, Сторони переглядають загальниЙ строк надання послуг, Виходячи з складностi
ДОДаТКОВИх поСлуг i наявностi запасних частин, загмьниЙ строк надання послуг продовх(усться на вiдповiдну
кiлькiсть робочих днiв, яка скJIадаеться з: - строку, який надаеться Замовнику для погодження надання

додаткOви)( послуг i - строку надання дOдаткOвих пOслуг та - стрOку, нсобхiдного для надхOдкення на сш]ад
Виконавця запчастин для надання додаткових послуг. Неотримання вiд Замовника у зазначений у цьому пунктi
СТРОК ПОВiдОмлення про погодження надання додаткових послуг або вiдмови вiд них, розr_liнюеться за умовами
цього ,Щоговору як вiдмова Замовника вiд Тх проведення.

З.1,4. Здiйсtlювати оплаry за наданi послуги у строки ,га порядку,

.Щоговору.
3.1.5. Пiсля закiнчення належним чином наданих Виконавцем послуг

що гrередбаченi умовами цього

прийняти вiд Викоtlавця наданi
послуги та Обладнання в порядку, визначоному цим договором.

З.2 Виконавець зобов'язаний:
З.2.1. Прийняти за договором вiдповiдну TexHiKy для наданFIя послуг.
3.2,2, Надавати послуги якiсно, своечасFiо i згiдно вста1-Iовлених для вiдповiдного виду Обладнання

нормативiв.
З,2,З, У разi виявлення необхiдностi приведення у задовiльний технiчний стан сrulадових частин

Обладнання, що негативно впливають на ресурс вiдремонтоваI{их, або необхiднос,гi надання додаткових
послуг для усунення виявлених в процесi надання послуг оботавин, якi негативно впливають на
працездатнiсть Обладнання, що не передбаченi договором, TepMiHoBo повiдомити про це Замовника для
узгодження ix проведення,

3.2,4. Повiдомляти Замовника про наявнiсть обставин, що не змежать вiд нього, якi загрожують якостi
або придатностi результату послуг.

3,2.5. Зберiгати Обладнання) яка передана Замовником для надання послуг.
З,2.6, Iнформувати Замовника про завершення надання послуг або про незалел<нi вiд Виконавця

обставини, якi можуть вплинути на TepMiH iX виконання.
З.2.7. Пiсля закiнчення надання послуг передати Обладнання Замовнику в порядку, передбаченому цим

.Щоговором.
3,2,8. Безоплатно усувати недолiки послуг.
З.2.10. Гаранryвати вiдповiднiсть технi.tного стану Обладнання встановленим вимогам у ме)ках наданих

послуг.
З,2.9.У разi вiдмови Замовника вiд надання додаткових послуг, завершити надання послуг.
3.2,10. Вiдшкодувати Замовнику poaJ]bнi збитки в разi втрати, псування чи пошкодження Технiки, що

ст€uIися з вини Виконавця.

4. ПОРЯДОК ЗДАЧI ТА IIРIД1МАННЯ НАДАНИХ ПОСЛУГ
4.1. Пiсля надання послуг Виконавець передае Замовнику Обладнання i Акт приймання-передачi

наданих послуг, пiдписаний уповноваженим представником та скрiплений печаткою Виконавця.
4,2. Замовник протягом 5 (п'яти) робочих днiв пiдписуе Акт приймання-передачi наданих послуг та

скрiплюе печаткою або надае вмотивованi заперечення проти ik гlрийняття та пiдписання. У випадку
вмотивованоТ вiдмови Замовника вiд приЙняття послуг, Сторони складають двостороннiЙ акт iз перелiком
недолiкiв та cTpoKiB ik усунення.

4.3. Виявленi недолiки повиннi бути ycyHeHi Виконавцем за свiй рахунок i своТми засобами протягом 10
(десяти) днiв з моменту складання Акту про виявленi недолiки. Якщо Виконавцю потрiбно бiльш тривалий
TepMiH, BiH узгоджуеться спiльно з Замовником.

4.4.У разi неможливостi виконати зобов'язання за lIим.Щоговором в повному обсязi, що виникла з вини
Замовника, Замовник зобов'язаний оллатити Виконавцевi (lактичлlо llаданi ttим послуги.

5. BAPTICTЬ ПОСЛУТ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКIВ
5.1. L{iни за послуги встановлюеться в нацiональнiй валютi УкраТни - гривнi,
5,2, Загальна сума Щоговору - цiна ffоговору скJIадае 72 800100 грн. (сiмлесят двi тисячi BiciMcoT гривеIlь

нуль копiйок), у т.ч. ПДВ 20% - l2 l 33,33 грн.
5.3. Щжерело фiнансування: кошти мiсцевого бюдrкеry (бюдlкет XapKiBcbKoT MicbKoT територiмьноТ

громади), КЕКВ 2610.
5.4, Розрахунки за наданi послуги здiйснюсться на пiдставi п, 7 ст. 51 БюджетI.1ого кодексу УкраТни за

НаЯВНОСТi бюджетного фiнансування протягом 15 (п'ятнадцяти) банкiвських днiв з моменту отриманнlt вiд
ВИКОНавЦя рахунку, наданого Виконавцем на пiдставi пiдtrисаного уповновarкеними представниками CTopiH
Акту приймання-передачi наданих послуг.

У РаЗi Затримки бюджетного фiнансування розрахунок за наданi гtослуги здiйснюсться протягом 3
(ТРЬОХ) банкiвських днiв з дати отримання Замовником бюдrкетного призначення на фiнансування закупiвлi
на свiй ресстрацiйний рахунок,

5.5. Розрахунок проводиться шляхом перерахування грошових коштiв на розрахунковий рахунок



Виконавця, вказаний в даному .Щоговорi,
5.6. Оплата здiйснюеться тiльки за фактично наданi Замовнику послуги,

6. строк дIi договору
6.1. I]ей ffоговiр набирае чинностi з момонту укладення i дi€

фiнансових зобов'язань до повного'lx виконання Ст,оронами.
6.2. L{ей ,Щоговiр може бути достроково розiрвано за взаемною

рiшення про розiрвання ,Щоговору, зобов'язана письмово ttовiдомити
20 днiв до дати розiрвання договору.

по 31 грудпя 2023 року, а в частиlli

згодою cTopiH. Сторона, що прийняла
про це iншу Сторону не пiзнiше нiж за

7. ВЦПОВIДЛЛЬНIСТЬ CTOPIH
7.1. За НеВиконаНня або неналежне виконання взятих на себе зобов'язань за цим договором Сторони

несуть вiдповiднiсть у порядку, передбаченому поло)коllнями цього Щсtговору Й чинl-tим законодавством
УкраТни.

'7.2,За НеВиконання або неналежне виконаllня зобов'язань за цим ffоговором Сторона, виlrна в такому
Не ВИКОНаннi або неналежному виконаннi, вiдшкодовус iншiй CTopoHi заподiянi таким невиконанням або
неналежним виконанням документarльно пiдтвердженi збитки.

7.З. Згiдно з абз. 2 ч, 2 ст, 2З 1 Господарського кодексу УкраТни за порушення умов зобов'язанl{я щодо
якОСтi послуг з Виконавця стягусться штраф у розмiрi 20Yо BapTocTi неякiсних послуг.

7.4. ЗгiднО з абз. З ч, 2 ст, 2З1 Господарського кодексу Украiни за порушення стlэокiв виконання
зобов'язання з Виконавця стягусться пеFIя в розмiрi 0,1Ой BapTocTi послуг, з яких допущено прострочення
виконання за кожний день прострочення, а за простроченl{я понад 30 днiв додатково стягуеться штраф у
розмiрi 7Оlо вказаноТ BapTocTi.

7.5. Виконавець зобов'язуеться компенсувати (вiдшкодувати) Замовнику зби,гки, якi дорiвнюють cyMi
податку на додану BapTicTb (та нарахованих фiнансових санкцiй) згiдно з даними вiдповiднот податковоi
накладноТ, наданоi Виконавцем, але оформленоТ з порушенням порядку iT заповнення (в тому числi у випадку
вiдсутностi обов'язкових реквiзитiв, або помилок в обов'язкових реквiзитах) r,а/або у випадку, коли така
податкова накJIадна не була зареестрована Виконавцем в единому peecTpi податкових накладних, що зробило
неможливим вiднесення суми податку на додану BapTicTb до податкового кредиту.

Компенсацiя (вiдшколування) таких збиткiв Виконавцем Замовнику здiйснюсться впродовж не бiльш,
нiж тридцяти календарних днiв вiд дати отримання вiдповiдноТ вимоги про вiдшкодування збиткiв.

6. ПОРЯДОК ВИРIШЕННЯ СПОРIВ
б.1. Покупець та ПостачЕuIьник докJIадають ycix зусиль для розв'язання шляхом переговорiв будь-яких

НеЗГОд або розбiжностеЙ, що виникають мiж ними згiдно або у зв'язttу з виконанням /{оговору.
6,2. Сторони визнають, що Bci ймовiрнi претензiТ за даним Щоговором повиннi бути розглянутi протягом

l0 календарних днiв з моменту отримання претензiт.
б.3, Yci спори, з яких не було досягl{уто згоди, вирiшуються в судовому порядку згiдно з чинним

законодавством УкраТни.

7. Форс_мАжор
7.1. Сторони домовились, що пiл форс-мФкорними обставинами (обставинами непереборноТ сили) вони

розумiють надзвичайнi та невiдворотнi за даних умов обставини, якi об'ективно унемоrItливлюють викоtIання
зобов'язань, передбачених умовами цього Щоговору.

.Щiя таких обставин може бути викликана:
ВИНЯТКОВИМи погодними умовами i стихiйними лихами (l;априклал, але не викпючно - ураган,

буревiй, сильний шторм, цикJlон, торнадо, гlовiнь, нагромадженнЯ сьtiгу, ожеледь, град, заморозки,
замерзання моря, проток, портiв, перевалiв, землетрус, по)l(ежа, посуха, блискавка, просiдання i зсув rрунту,
епiдемiя тощо);

непередбачуваними дiями/бездiяльнiстю сторони, що не е стороною !оговору, таlабо якi
вiдбуваються незаJIежно вiд волi i бажання сторони .щоговору (напришал, ме Ile викпючно -страйк, локаут,
дiя суспiльного/iноземного ворога, загроза вiйни, оголошена та [Iеоголошена вiйна, збройний конфлiкт або
серйозна погроза такого конфлiкту, вiйсыtовi дiт, ворожа атака, вiйськове вторгненIlя, введення
комендантСькоТ годиНи, збурення, безл"ци, терористичний акт, диверсii, пiратства, блокада, революцiя,заколот, повстання, MacoBi заворушення, громадська демонстрацiя, загальна вiйськова мобiлiзацiя,
протиправНi дiТ TpeTix осiб, аварiя, пожехtа, вибух, примусове вилучення, експропрiацiя, реквiзицiя,
захоплення пiдприемств тощо);

УМОВаМИ, РеГЛаМеНТОВаНИМИ ВiДПОвiдними рiшеннями та актами органiв дерrкавноТ влади та
мiсцевого самоврядування, а також пов'язаt.lими з лiквiдацiсю наслiдкiв, викликаних винятковими погодними
умовами i непередбаченими сиryацiями (наприклад, zule не виru]ючно - ембарго, закриття сухопутних чи
водниХ шляхiв, заборона (обмеженнЯ) експорту/iмпорту, тривалi перервИ в роботi транспорту тощо).-



7.2. Сторона, для якоТ склались форс-маiкорнi обставини (обставиllи непереборноТ сили), зобов'язана не
пiзнiше l0 (десяти) робочих днiв з дати ix настання письмово (шляхом направлення цiнного листа з описом
ВКЛаДеННЯ Та ПОВiдОмленням про вручення) iнформувати iьlшу Сторону гlро настання таких обставиl-t та про Тх
НаСЛiДКИ. РаЗом з письмовим повiдомленням така Сторона зобов'язана надати iншiй CTopoHi документ,,
ВиДаниЙ Торгово-промисловою палатOю Украiни, яким засвiдчоне настання форс-мажорних обставин
(обставин непереборноТ сили). Аналогiчнi умови застосовуються CTopotlolo в разi припинен[Iя дiТ форс-
мажорних обставин (обставин непереборноi сили) та ik наслiдкiв.

7.3. Неповiдомлення/несвоечаоне повiдомлення CTopoHoIo, для якоi склались форс-маrкорнi обставини
(обставини непореборноТ сили), iншу Сторону про iх настання або припинення веде до втрати I,IpaBa Сторони
посилатись на TaKi обставини як на пiдставу, що звiльняе i] вiд вiдповiдальностi за невиконання/несвоечас}lе
виконання зобов'язань за цим .Щоговором,

7.4, В разi iснування форс-ма}корних обставин (обставиlл непереборноТ сили) понад З (трьох) мiсяцiв,
будь-яка Сторона вправi в односторонньому порядку вiдмовитися вiд цього !оговору, В такому разi Сторона
повинна письмово (шляхом направлення цiнного листа з описом вкладення та повiдомленням про врученнл)
проiнформувати iншу Сторону про свою вiдмову вiд !оговору. Разом з письмовим повiдомllеllням така
Сторона зобов'язана надати iншiй CTopoHi документ, виданий Торгово-промисловою палатою УкраТни, якиtчl
засвiдчене iснування форс-мажорних обставин (обставин непереборноТ сили) понад ,I,pbox мiсяцiв. У цьому
випадку ,Щоговiр вв€Dкасться розiрваним з дня отримання Стороною повiдомлен}Iя про вiдмову itlшоТ С,горони
вiд .Щоговору або з п'ятого каJIендарного дня з дати направлення CTopoHoto повiдомлення про вiдмову вiд
.Щоговору заJIежно вiд того, яка подiя станеться ранiше.

8. ВНЕСЕННЯ ЗМIН ДО ДОГОВОРУ
8,1. Сторони з iнiцiативи Замовника чи Виконавця можуть вносити змiни до умов flоговору та

доповнення до .Щоговору, за взаемною згодою cTopi1-1, у вiдповiдностi до норм чиlJного законодавства
УкраТни.

8.2. Залежно вiд реального фiнансування Замовник мае право зменшити/збiльшити обсяг закупiвлi.
8.3, Змiни та доповнення до цього !оговору дiйснi, якщо вони виruIаденi у письмовiй формi в виглядi

,Щодаткових угод до цього .Щоговору, пiдписанi уповноваженими представниками CTopiH ,га скрiплення rx
печатками.

8.4. ,Щодатковi угоди до цього.Щоговору е його невiд'смними частинами.

9.IHшI умови
9.1. Пiсля пiдписання цього,Щоговору Bci попереднi переговори за ним, Jlистування, попереднi договори,

протоколи про намiри та буль-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi CTopiH з питань, що так чи iнакше
стосуються цього .Щоговору, втрачають юридичl{у силу, але N,to)KyTb браr,ися до уваги при тлумаченнi умов
цього,Щоговору,

9.2. Вiдступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим .Щоговором однiею iз CTopiH до трсгiх
осiб допускаеться виruIючно заумови письмового погодкення цього iз iншою Стороною.

9.3, У випадках, не передбачених цим.Щоговором, Сторони керуються чинним законодавс,гвом Украiни,
зокрема, Положенням про поставки ToBapiB народного споживання, виконання робiт ],а надання послуг.

9.4. При виконаннi cBoix зобов'язань за цим !оговором, Стороrlи, Тх афiлiйованi особи, працiвники та
iншi особи, залученi до виконання обов'язкiв за цим Щоговором:

- суворо дотримуватимуться вимог чинного законодавства, що застосовуеться до CTopil-t, вкJIючаючи, але
не обмежуючись вимогами законодавства, спрямованого на протидiю корупцiТ, боротьбу з вiдмиванням
грошей, а також дотримуються принципiв прозоростi та вiдкритостi;

- не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплаry буль-яких грошових коштiв або
передачУ цiнностеЙ, пропонування проявiв гостинностi, прямо або опосередковано, буль-яким особам, для
впливу на дiТ чи рiшення цих осiб з метою отримати буль-якi неправомiрнi вигоди або переваги чи з метою
досягн9ння iнших неправомiрних цiлей;

- не здiйснюють дiТ, що квалiфiкуються законодавством, як неправомiрна вигода (дачаl отримання
хабара, комерцiЙний пiдкуп), а також дiТ, що порушують вимоги законодавства УкраТни та мirкнародних aKTiB
про протидiю легалiзацiТ (вiдмиванню) доходiв, олержаних злочинним шляхом.

ЗазНачене у цьому розлiлi антикорупцiйне застере)кен1.1я е iс,гоr,ною умовою цього .Щоговору. Сторони
ПогоджУЮться, що будь-яке порушення, HaBiTb часткове, вищезазначених умов Постачмьником, яке з
обГрунтованоТ точки зору Покупця може призвести до FIесприятливих наслiдкiв, надаватиме Покупцю право
В ОДНоСторонньому порядку розiрвати !оговiр шляхом направлення повiдомлення рекомендоваlIим листом.
Таке повiдомлення мае мiстити короткий виклад обставин або юридичних фактiв, що демонструють таке
ПОРУШеНня, i мас бути вiдправлене Постачulьнику но пiзнiше, HirK за l0 (десять) кilендарних днiв до дати
розiрвання ,Щоговору.

9.5. Представники CTopiH, уповновalкенi на укJ]адання цього Договору, tIогодились, що ix персональt.li
ДаНi, ЯКi СТ€UIи вiдомi Сторонам в зв'язку з укладанням цього .Щоговору вruIючаються до баз персонаJIьних
Даних CTopiH. Пiдписуючи даний ,Щоговiр, уповнов€Dкенi представники CTopiH дають згоду (дозвiл) на



обробку Тх персональних даних, з метою пiдтвердження повновФкень суб'екга на укJIадаIJня, змiну та

розiрвання ,,Щоговору, забезпечення реалiзацiТ алмiнiсr,ра,гивно-гlравов!х i податкових вiдносин у сферi
бУХгаЛтеРського облiку та статистики, а також забезпечення реалiзачiТ iнших, передбачелlих законодавством,
вiдносин, зокрема, передачу персончrльних даних TpeTiM особам виключно в Me}l(ax та на пiдставах,
ПорсдбачOних Законом УкраТни "Про захист порсоншьних даних", з TeKcToNl якого Сторони ознайомлонi, з

урахуванням вимог законодавства про публiчнi закупiвлi.
9.б, Сторони несуть повну вiдповiдальнiсr,ь за правильнiс,гь вказаних ними у llboмy flоговорi реквiзитiв

та зобов'язуються своечасно у письмовiй формi повiдомляти iншу Сторону про Тх змiну.
9.7. Сторони FIecyTb повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у f]оговорi реквiзитiв та

зобов'язуються протягом 7 (сiми) днiв з моменту змiни назви, реквiзитiв, керiвника або iншоТ особи, офiцiйно
уповноваrкеноТдiяти вiд iMeHi Сторони, повiдоми,ги про це iншу Сторону.

9,8. Сторони зобов'язуються у разi змiни Тх стаryсу, як платникiв податкiв, письмово повiдоми,ги про це
iншу Сторону протягом 2 (двох) робочих днiв наступними за днем в якому вiдбулась змiна або
втрата/набуття стаryсу платника податку.

9,9. I]ей .Щоговiр складений при повному розумiннi Сr,оронами його умов та термiнологiТ украТrtською
мовою у двох автентичних примiрниках, якi мають однакову tоридиtl ly силу> - по одному для кожноТ iз
CTopiH.

10. АдрЕси тА рЕквIзити CTOPIH

ВИКОНАВЕЦЪ:
тов,lФлЕшком"

Мiсцезнаходження: 61 0З8, XapKiBcbKa обл.,
м. XapKiB, Салтiвське шосе, булинок 4З,
Iдентифiкацiйний код З5 47'7 1 42
Iпн з54771420з02
IBAN UАз 0300346000002600 501 4264901
в АТ "СЕНС БАНК", МФо з00з46
IBAN UA7l з5 l 5з30000026009052з4l l 9l
в АТ КБ "ПРИВАТБАНк", МФо з5l5з3
IBAN UА7зз28 1 68000002600 l 000009529
в ПАТ "МТБ БАНК"
Тел.: *38 (096) l06-24-82
E-mail : offi ce@fl ashcom,com. ча
Платник податку на прибуток на загальних
пiдставах

. Липкiна/

ЗАМоВНИК:
КОМУНАЛЬНЕ ПIДПРИ€МСТВО
(СПОРТИВНИЙ КОМПЛЕКС
(МЕТАЛIсТ>
хАркIвсъкоi MIcbKoi рАди)
(скорочено - КП кСК кМЕТАЛIСТ) ХМР))
Юридична, фактична та поштова адреса:
УкраТна, б l 00 l, XapKiBcbKa область,
м. XapKiB, вул. Плеханiвська, бул. 65,
код за еДРПОУ 244'7'7221,
Mic цеви й бюдrкет (бюджет XapKiBcbKoT
MicbKoT територiальноТ громади):
I BAN : UA05 В20 1 1 ZOз 44з 6000З 00005 072 ]

в Уп равл i Hl l i f]ержав ноТ казначейськоi' служби
УкраТни у Слобiдському районi м, Харкова,
платник ПДВ, IПН 244'772220З26,
не е платl{иком податку на прибуток,
тел/факс: +38(057)737-55-0З (приймальня),
тел. : +3 8(05 1)1 З1 -24-68 (бухгалтерiя),
|з8(096) б бЗ (голов.бухгмтер),

л.Г. Шевченко/



ВИКОНАВЕЦЬ:

тов,,ФлЕшком,,

КАЛЬКУЛЯЦШ

До;rаr,ок ЛЪ 1

до До[оtsOру JФ б2l23lrор
вiд 23 червня 2023 р.

IItевченко/

ЗАМоВ[IИК:

i Т.С. Лшгlкillа /

}lъ

з/п

Найменування
послуг

Одrlнlrцяl
Bllпripy Кiлькiсr,ь

Щiна за
одиницIо,

грн.
(без ПЩВ)

Супrа, грн.
(без ПffВ)

Сума, грн.
(з ПДВ)

l Послуги з вiдновлення
обладнання безберебiйного
(резервного) живлення
спортком плексу <<Металiст>>

.Що скrrаду послуги входять:
l . Встановлення акумуляторних

батарей (АКБ) в джерела
безперебiйного живлення
(ДБЖ);

2. Калiбровка та юстування
електронн их ком понентiв ЩБЖ;

3. Замiна контактних груп;
4. Монтаж ДБЖ;
5. Включення ЩБЖ в систему

резервного живлення
споDткомплексч:

гlослчга 1 60 666,6,| 6() 666,6] 72 800,00

Разом, грн. 60 666.б7 72 800.00

у т.ч. П.ЩВ 20% 12 133,33


